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NYILVÁNOSSÁ LORD LOVAT
dábans, 1 a Hagy ..Karscseavi Kiraaduiav 

Monyaiból K.tapewepáW
CUNARD UNC May Karácsonyi ktrán

LAKÓHAZAT ÉS NÉGYEZER DOLLÁR KÖLCSÖNT KAPNA- 
NAK AZ ANGOL TELEPESEK — A KÖLTSÉGEKEN LONDON, 

OTTAWA, WINNIPEG ÉS REGINA OSZTOZKODIK

? S

farmok m, AOAa-vrrcLrr int ezrei VELEM
-ASCANIA"

INDULÁS MONTREAL BOL IS* 
NOVEMBER SLAN

A Kirándulás Mr. Wslter Sdmec yorktonl 
megbízottunk sxsmélysr

LONDON, szeptember.
A Daily Mail legutóbbi közliLOUIS SZABÓ a lord a 

kormi 
tartottak.

A tervezet szerint a londoni ottawai, tovább* a winnipegi ée re-

kanadai központi, további a131 241 SIS SOUTH Ma* S*. TW, Obl
AOIAN NATIONAL RAILWAV

a IseJebb ás küav-tlsn IMAOvARonazeoBA, *Aua?•yujtia
TRIABA. CZECHOSLOVAKlABA, RO

MÁNIÁBA ts Jl#QO 
Miután ss mASCANIA" Montrsálból indul 
a kanadai vasúti utazás rávldsbb ás ol
csóbb, valamint a tengeri ut a Basnt Ló
ri ne Myam védett ós pompás vldókO part 

Jal kőzett veazt kezdetit.
A z-lk karácsonyi utazás 1t2e december 

Lán Indul HALIFAX BOL az ALAUNIA gózőeón. 
Olcsó oda-viasza jegyek a kirándulásra.

Részleten telvllágosKáaárt forduljon bármely Ogyn«kOnkh«a

A
SZLAVIABA.

vele való
Bálha se a Kai kivándorlók nagytöbbsége huszonöt és harminc óv között 

Ionná. A MMtságek felót a londoni kormány viselné, míg a fenn
maradó rósz megosztana az ottawai, illetve winnipegi ós reginai 
kormányát között A lakóházakat lehetőleg iskolák közeiében

ód trácjráaáa 
rendkívül

lálaL

tUlTleM tej

s rnrkne Melle « a pelyva kflefltt. Nem tudták elfogni 
a szőrmerablókat

ápHanóMe az uj angol bevándorlóktól csak annyi bért szedni- 
nak be értők, amennyi a biztosítást ás az etértéktetanitést fe
dezné.

vagy a következő Irodái;,k egyikéhez:

est Iiqv km
EDMONTON Cur. ahelárosetr 

marié ás IBjéayben vas a lég 
kásák lisztjével A lakóházakat főleg olyan fiatal házasoknak adnák, akik 

•nár eddig is dolgoztak a farmon.
Lord Lovat a fentieken kivül még kölcsönt is javasol az 

igy betelepített angol bevándorlók számira. Eszerint az a hu
szonötéves angol bevándorló, aki legalább öt óvet töltött Kana
dában és ötszáz dollárt megtakarított Angliától kótezerötszix, 
Kanadától pedig ezerötszáz *Uár kölcsönt kapna. Ezzel a pénz
zel az uj bevándorló földet ós felszerelést vásárolna a birodalmi 
kormánytól, amely egyúttal felelősséget vállalna a tervezet pon- 
toa kéresztOtvHBláárt_________

„E szent helyen küzdött 320\ 
honvéddel Prágay ezredes 

Kuba szabadságáért
A „KUBAI MAGYAR HÍRLAPBAN" OLVASSUK A MAGYAR 
VITÉZSÉG ALABBI MEGHATÓ BIZONYSÁGÁT A MESSZE 

TENGERENTÚLON

SASSATOONMOOSC JAW,
AV-• CttfiUT 

m MAIN ST.la MONTBBAUbetörtek Izmié
kelt” SSSk felfllrtes 

msei hatfcvl, SS Igazi ssakértő tudja. 
I lírái ktarhb a kalász «s levéllel fe-

B

pénzt ós KEDVES HONFITÁRS!
A Kanadai Magyar Újság min
den ügyes-bajos dolgodban se
gít, tanáccsal ellát Pártold sa
ját lapodat: a Kanadai Magyar 

Újságot!

temisában egy saját maguk ál
tal hevenyészett erődben védték 
magukat a nagy túlerő ellen. A 
spanyol csapatok parancsnoka, 
tudva, hogy idegenek védik az 
erőd öt megadásra szólította fal 
őket
. .—.Otthon sem adtam meg 
magam, itt sem fogom azt ten
ni — volt Prágay válasza.

A spanyolok megtámadták a 
várat és ötnapi véres küzdelem 
után elfoglalták.

Prágay és 313 társa halott 
volt Az elfogott hét honvédet a 
spanyol főhadiszállásra vitték, 
további sorsukról mit sem tud-

le-I He. ennél kisebb a
mát Mint

lelóc pr. tehát kisebb a ned rezük- 
» '*H ka.

Pár év óta nagyabb 
fal lelték u kísértei éket

az
Méta a M ise 

A héten 
makra, a 
re aa egyik
aaórva a tana 
tatáik 
tett »

arányokban 
ás ma már

Jav é-

tóbb helyen ah

let mit Világosnál nem adtak ki a 
kezükből, itt sem tették lő.

De beszéljen a kopott kőtéb-
la ...

Az obeliszk egyik oldalán a 
kővetkező felírás van:

— En este lugar sagradó, 
sacrifició bú vida en compania 
de 320 soldados hungaros el co- 
ronel Alejandro Prágay!

Vagyis:

az eddi* Ismert kanadaivl A
Bilcóeéprk helyébe tettek és a világ 

iben job
küldött a

egyább fajtáival
és drágábban fizetnek.

abban e hitben, hegy e Ólra

la történt A kőretkeaó éjszaka a ki
küldöttBÚZA FORRADALOM agy

Ml a tanulság tehát? As: hogy
HAVANNA, szeptember sett erőfeszítéssel harcoló Kubá 

nak és mint az emlékoszlop bi
zonyítja, megállták a helyüket

Ml egy alak ugrott kL Az 
gyekenett észrevétlenül

Vért a remek busát, amelyért a világ
Kevesen ismerik a kubai ma

gyarok közül a Havannától 50
fosyaastó államai valósággal verte- nak.
B'^snefc. Magyarországon la 
ják termelni áe ka meg tudják tér

ted Ennyit örökít meg az emlék
oszlop.

Magi Metód ve néztem a kopott 
szürke köveket. Milyen különös 
tipikusan magyar sors volt az 
övék. Eljöttek messze idegenbe 
meghalni, feláldozták életüket 
egy eszméért rmjáét otthon 
nem tudtak diadalra vinni. Szé 
pen, gavallérosan fizettek an-

beesüiettel t azt a fegyvert a-ihan mégis e kéjt a kilóméterre fekvő Artemiaa vá-
felpattant kocsijára ée tdvábfcrobo- roskát

Szürke, unalmas hely, mint a 
többi vidéki város, csupán az a 
zöldesszürke homokkő obolistk 
mely a piactéren áll kölcsönöz

— E SZENT HELYEN KÜZDÖTT ÉS ÁLDOZTA FEL 
ÉLETÉT PRÁGAY SÁNDOR EZREDES 320 MAGYAR HONVÉD 
BAKÁVAL KUBA SZABADSAGÁÉRT, FÉNYES TANUJELÉT 
ADVA PÉLDÁTLAN HŐSIESSÉGÜKNEK, FELÁLDOZVÁN MA
GUKAT E SZAMUKRA IDEGEN FÖLDÉRT.

EGY HALAS NEMZET KEGYELETE ŐRZI ÖRÖKKÉ

gott. Azlémájá Is meg van oldva. Ha mennyi
találta el sí automobilt

lkai több eredményt lehet el
érni. akkor Magvamrazás lemét gy* lehetett elfogat

történelmi érdekességet nefcLfogja megállni, mint régeb -
Kuba emelte 320 magyar ha-EMLÉKÜKET! 

tiiWiah.
TÖBBET ÉSSZEL ...

320 48-as honvédnek. Af oszlop másik oldalán leírva védbakival, hosszú hányódás u-
— Száz dollárt kap tőlem, ha kik nem tették le a fegyvert Vi a kje magyar csoport heriokus tán, 1852-ben árt Kubába. Azon

"it a kétmázsás eulyt föl tudja Iégősnél, hanem áthozták az uj küzdelme és szomorú vége a kö nal csatlakoztak a felkelőkhöz, |nak a nemzetnek, mely befogad 
emelnL ,világba, megkeresték azt a nem vetkezőképen: akik Kuba szabadságáért har-tta őket, a számüzöttekét és ott

— Legyen inkább csak ötven zotot mely szabadságáért küz- — Prágay Sándor magyar celtak spanyol elnyomóik ellen.]hont adott nekik,
dollár ée egy mázsa. dőtt, felajánlották a kétaágbee-, honvédezredes 320 magyar hon! Prágay maroknyi csapatával Ar

KeO bizonygatni.
Amilyen na* forradalmit rataáll

vei

ea a busa Kanadában én n világpia
con. uyvaneit fórja csinálni Magyar 

le ás minél rlöhh kandik a

1 ált mindenki csúfjára, mert Anna volna a neve aa Illetőnek, minden melegét, arról elfeledkc tem, hogy csodálom, hogy azon 
erylzben ... node hagyjuk, tör — tette hozzá a kapitány moso 
tént ott más is. Szóval latár er- lyogva, — annyi azonban 

•kötetei nem valami szilárdan nyoe, hogy az asszonyok 
hirdették, hogy a szumlrok ki- beszéltek és a kővetkező héten 
rályal között nem akad bűnös 
egyén. Erre Nimród kereken a 
szemébe mondta az asszonynak 
hogy vége a viszonynak és Is
tárt arra kényaseritette, hogy a 

. filletlen szertartásmesterrel e- 
gytitt éljen.

— Igen ám, de akkor is meg-

hoz való eszük, mellyel ma le 
érmen úgy, mint évezredekkel es

bánok a poklok mélységes fene venni egy tengerészkapitány er
nyőmben el nem olvadtak. Istár kére. vagy valami láthatatlan | ra elől azt, akit szeretek. Ha 
lelke beleinjekciózta a szivem- kéz kitépi a szivemet a helyéből véletlenül Haggard kapitánnyal 
be a vágyat, de tényleg a* nők Barátommal együtt megrémül- 
anyaglasságának tulajdonítom ve néztük a kígyót, hogy mit 
hogy pillantásaim félreérthetet- fog tenni most Mert ha most

sem ébred tel; hát ekkor hiába
múlnak el évezredek, ugyan ak jöttem rá a folyosóban, más esz 
kor sem fog magához térni töb közökkel dolgoztam volna Hág

gard ellen. Az igazi kígyó az én 
birtokomban van, de a kapitány 
urnák jó lesz egy ócska órából 
készített kristálykigyó másolat 
is. No né, majd a mérhetetlen ér 
tékti kígyót fogom otthagyni ne 
ki! ördög vigye, a cserepeket itt 
hagyom, ahhoz semmi kedvem, 
hogy a régiek fazekasmestersé
gét tanulmányozzam. A rugót 
felhúztam, majd egyszer, ha jól 
esik neki, megindul és akkor 
meg fog ijedni a tisztelt kapi
tány ur, akit mellékesen vigyen

■ett azonban, hogy Istár szive 
oly szerelmet rejt, mely a leg
nagyobb hévben Is érdeket érez' 
ée nem önzetlenséget! Egész é- 
letében egyebet sem tett, mint 
ügyesen, asszonyt rafíinériávü 
összeegyeztette az anyagiassá
got a szerelemmel éa azóta az 
asszonyok ilyen értelemben kí
nozzák a férjeiket Időtlen Idő
kön keresztül Voltak ugyan 
csonyrendü. Igénytelen nőszemé 
lyek nagyon kis számban, akik. 
tévoleső helyeken lakván, nem 
vettek tudomást a Kristálykigyó 
csodáiról ée ezeknek a leszánna 
sottjai (nem sokan vannak) ma 

ée álad* 
nak a szerelmükért De a tömeg 

tatár szellemében él

nem egy helyen turkáltunk vol 
na a romok között és npm tud
tam volna, hogy az az átkozott 
nigger elárulta neki, amire én

Nimród megpuhult Ami azon
ban ezután következett, azon bi 
zonyára nem volt nevetni valója 
a szerencsétlen hősnek. Mi sem 
bizonyltja ezt Jobban, mint as a 
tény, hogy Nimród rövid időre 
rá meghalt, de halála előtt 
asszonyok kiprotessáKák neki 
a halhatatlanságot ami tenné 
szét esen a halál után érvényes. 
Ebben az életben nem gflt: es 

Nőtt, nagyon is művésziesen tud volt az elv a ezumtroknál! 
ták az orruknál fogva vezetni a — tatár asszony Nimród ha-

1* *taf|
erkölcsök fölött elnéz ók va most már végleg leszállt a pák 

lóságot! cimboráinak az ördög- lókra ée Mlndar-nak, a pokol 
gef tatár (s elkövetett mindent felelős vezetőjének felajánlotta, 

y vtaszahlzetagje mattat,Mim hogy örök Időkre bűnhődni a- 
kegyetae! Csakhogy Nimród 

- ugyMtolk, - kgény volt a 
talpán és bizony a szegény asz 

sem ment vele.

lensége dacára egyetlen hölgy 
sem állt meg, hogy hasonló aján 
latot tegyen nekem, mint ami
lyet tatár tett Nimródnak annak bé. 
Idején. . fts oh, ml történt?!

A kristálykigyó gyönyörű tes 
te épp úgy ezer ée ezer darabra 
tört, mint a burkolata. A csiüo 
gó darabok szerte hevertek a 
szobában, a kígyó feje pedig bér 
regett egyet, hangosan és rövi
den ... rettenetes ... mi lesz 
most ... a szivem úgy kalapált 
mint egy vashámor ... most. 
most ...

Valami nagyot ugrott a leve
gőbe ... ée leesett ... mozdu
latlan maradt Egy lépéssel kö- #1 az ördög, mihelyt esek teheti, 
zelebb mentem hozzá. Ami az- Abban a reményben, hogy vé
dőit a kígyó feje volt, most ab téfytérsamet legalább egy ízben 

egy jó erős, tömör — órára ki fogom ugratni az ágyból az 
lett! " * - én külön kígyómmal, maradok

Igen. órarugó. Még pedig o- teljes tisztelettel Robby Paff ügy 
lyan rugó, melynek & hasában nők!**

A* hiszem, Haggard a kígyó 
nélkül is agyonlőtte volna 
gát mindig túlságosan zárko
zott természetű volt. Éppen e- 
zért nem te kutattuk, ki te tu
lajdonképen a müklgyőkészltő, 
akinek, — és ezt mellékesen 
jegyzem m%g>— a magam ré
széről szívesen lemázolnék egy „ 
pofont azért, mert annyira meg 
ijesztett Amit azonban a csere 
pék mondanak az asszonyokról 
azt készséggel helybenhagyom, 
mert ahol az önző és anyagias 
szerelmet annak Idején oszto
gatták, ott a mai asszonyok ősei 
kétszer jelentkeztek ,..

e
6a most következik a dolog 

szomorú része, igen tisztelt ol
vasóközönség. Ugyanis, mikor 
másnap felmentünk Haggard la 
káréra, szegény barátunk átlőtt 
mellel feküdt abban a karosszék 
ben, melyben tegnap este ült A 
ionnal láttam, hogy a Halál már 
régen végzett vele. Mint utóbb 
kiderült a golyó a szive pontos 
közepén hatott keresztül.

aa az átkozott kígyó ott 
vigyorgott, ott tombolt halotti 
mozdulattá nságáhan üvegbörtö 
nében. Nem bírtam az idegeim
mel többé, hiszen ma le éreztem 
mennyire a hatalmába kerültem 
Világos, ha nem tessek valamit 
ellene, úgy magam te tatár asz-

mz
és

— Ne
tód

tor megedződni, hogy 
ezer évek mohig a Könnyek Hi 
zába vonulhasson, > ahol már 

tehát összeelmboriit nem szenved a teste, áe annál ki 
;el mert hiszen akkor- többet a szive! tatár asszony ké met Egyszerűen azért, tóért

a- pokol Igazgatójánál elhatároz- az Iratokhoz!
ta, hogy raagmeuti a szerelmet — Nincs tovább, kedven h

A Úgy* az 4a birtok®

sérted a női nem sok tagját!
— Nem általán osKa* ék, ha a 

mennyasszonyom a* napokban 
adta volna as útlevelét

lg

ból
gó

kicsi, apró mechanizmus műkő 
dött ée melyet fel lehet húzni, 
mint a vekkert Bár nem értet
tük a hirtelenül jött varázsla
tot!, illetve annak a magyaréra 

éa miért lett tatár 
asszony testéből pont ótarngó. 
de azért felvettük a rejtélyes 
dolgot ée amint ide-oda forgat
tam. egyszerre elállt a lélegze
tem. A Mami alján, egészen ap 
ró. alig látható betűkkel, ez a

ma-
caáseaaak, de a férfiak kilenc
ven százalékának az ebő dühe
abban nyer kifejezést, hogy a 
falhoz csapják azt mire mérge
sek. tanterek esetet mikor az a 
fslbozcsapott vatami véletlenül 
— asszony volt ... nos, odaro- 
hantám g| üfatpllin^ fflflhlJTtnin

tátaz
javában baaée.■* az

ügyét is.a
kezektok rá holnapra

ée a kígyót bé!
a krtstálykigyót az üveggel e-. <*wad támadt A szer- 

cseréptapoktol tele vfltt 
4k*hrel nem vettük ko 
Haggard kijetottisét a

as
gyiltt ... egy vütanás, egy dör 

... oh. korántsem lőttek, 
hanem a kígyó röpült az áteüe- „Made in Germany*.

élőt |n*li
IIH iiMMé.WNkéjiintiiak ■ 

atf-jmatotoLütköabe. eaftahaa ha
darabra törve, éktelen csöröm
pöléssel hullott a padlóra.

Azt vártam, hogy abban a pü
tartatban vatami i
róla fog SSS

— Az a cédula, melyet az óramű 
bői kiszedtem, megmagyarázott 
mindent. Ez ént rajta

ta. Va -Ha gombostű ügynök vagyok is 
de értek hozzá, hogyan kvN ef-jésa

N -


